
— Это Вы тот самый герой?

— Много о Вас слышал. Это же Вы пошли против пяти сотен мятежников и выиграли?

— Мне бы хотелось послушать Вашу историю. А, я дочь виконта Вествуда, меня зовут Тиранда
Вествуд.

— А, м-м… — Си Хун явно находился в замешательстве.

К нему так и подходили известные личности со всех концов света. «Смельчак, сумевший дать
отпор пятистам мятежникам». Быстро разлетелись слухи о том, что он даже остался невредим
после атаки черного мага и нежити.

В ситуации, когда Арнон находится в состоянии хаоса, он обладал необходимыми качествам,
чтобы выделиться. Разумеется, интерес к нему тут же подлетел, и теперь каждый из
высокопоставленных гостей хотел заполучить его к себе в семью, и каждый старался
сблизиться с ним.

— Ха, а ты чертовски популярен!

К парню подошел Кан У и окинул взглядом всех дочерей высокопоставленных личностей. Все
они были хорошо одеты и прекрасно выглядели. Так, будто их специально готовили к этой
встрече.

«Хотя с Си Хуном им все равно не сравниться».

Подготовились они, конечно, хорошо, но ослепительная внешность Си Хуна не давала никому и
шанса.

«Значит, герой, победивший пять сотен мятежников…»

Этого маловато, чтобы стать спасителем целого мира.

«А доказательством тому служило то, что Си Хуна облетели известные личности, но не было
никого, кто бы занимал главенствующие позиции».

Те, кто имел хоть какое-то отношение к власти, стояли в стороне и молча наблюдали за
происходящим. Они выглядели так, будто пришли в магазин и сомневались, взять эту вещицу
или же нет.

Кан У улыбнулся.



«Смотрите внимательно».

После сегодняшнего дня они не смогут увидеть Си Хуна просто так, даже если им этого очень
захочется. Кан У взял со стола бокал шампанского, сделал глоток и рассмеялся. Языка
коснулся сладкий и освежающий вкус напитка.

— И все же я завидую, — невольно произнес он, наблюдая за тем, как Си Хуна окружило около
десяти привлекательных девушек, пытавшихся заполучить его внимание.

После того, как о Си Хуне появились слухи, это предсказуемая реакция, но наблюдая за этим
здесь и сейчас Кан У не мог не завидовать.

— Завидуете? — Хан Соль довольно громко поставила бокал шампанского на стол и натянуто
улыбнулась.

Что?

— А, я не об этом…

— Вы же только что сами сказали, что завидуете.

«Твою ж мать».

— Ха-ха-ха, ну да, было дело.

«Спасите».

— Любимая, мне и тебя достаточно.

— Допустим. Но не слишком ли много девушек Вас окружает? Лилит и Ён Чжу, например…

— Но ты же лучшая.

Кан У притянул Хан Соль за пояс и легонько поцеловал. Её острый взгляд тут же смягчился.
Она коснулась рукой губ и мило улыбнулась.

— Хи-хи-хи, да я шучу.

Только вот это совсем не выглядело как шутка. Кан У хмыкнул и потянулся к аппетитным
закускам, расставленным на столе.



— А еда тут ничего. Попробуй, любимая.

— Хорошо.

Хан Соль мельком взглянула на Кан У и продолжила:

— И правда вкусно выглядит…

«Она точно о еде говорит?»

— А, точно, Кан У, сегодня ночью…

— Вот ты где!

Айрис подошла к парню, прервав Хан Соль. Как только она приблизилась, то сразу потащила
Кан У за руку.

— Хочешь, чтобы Си Хун мучился в одиночку? Я буду с тобой, так что пойдем к Си Хуну и
немного разгоним эту толпу.

Хан Соль прищурилась.

Она посмотрела на Айрис холодным взглядом, а затем на Кан У и улыбнулась.

— Я тогда, пожалуй, пойду, — сказала Хан Соль и развернулась.

Айрис ей действительно не нравилась, но если она начнет конфликтовать, то это только
навредит Кан У.

«И все же хорошо».

В последнее время его беспокоило психическое состояние Хан Соль, но его радовал тот факт,
что она может держать себя в руках.

«Нужно уделять ей побольше внимания».

Чем большее влияние на нее оказывал Серафим, тем больше она приобретала черт,
характерным ангелам, в том числе и повышенную восприимчивость. В прошлый раз он сделал
ей предложение руки и сердца, но ему казалось, что в следующий раз просто слова не помогут.
Хан Соль была для него самым дорогим человеком, и он хотел уделять ей больше внимания.



— Эй, Кан У! Ты игнорируешь меня?

Стоило парню только ненадолго задуматься о Хан Соль, как Айрис тут же изменила свой тон.
Он цокнул языком и повернул к ней голову.

— Нет, я слушаю, принцесса Айрис.

— Хм, а мне показалось, что ты отвлекся!

— Ха-ха-ха, как я могу, когда передо мной стоит принцесса?

— Ты чего это вдруг… — она настороженно посмотрела на парня.

— Разве не Вы главный герой этой вечеринки? Мне кажется, что было бы логичнее, если бы Вы
общались с более влиятельными людьми, а не со мной.

Хотя Кан У и выражался любезно, но в его словах был подтекст, говоривший отстать от него.
Айрис посмотрела на него подозревающим взглядом.

— Так, тебе что, не нравится моя компания?

Она по-прежнему грузила всем, за исключением Си Хуна. Кан У перевел дыхание и произнес:

— Неужели нет никого, кто бы хотел быть рядом с Вами, и поэтому Вы пришли ко мне?
Понимаю, принцесса.

— Ах ты… Нет, это не так! — выкрикнула она и топнула ногой.

Как ни посмотри, а вокруг всё же нет никого, кому бы она могла составить компанию. Ведь не
только горожане, но и высокопоставленные лица относились к ней с пренебрежением и
нелюбовью.

«Ну, значит, это хороший шанс».

— А можете мне рассказать вон о тех людях?

Кан У указал не на тех ребят, кто боролся за внимание Си Хуна, а на тех, кто стоял немного
поодаль. Была высока вероятность того, что это настоящие влиятельные люди Арнона.

— М-м… ладно, — Айрис кивнула. — Тот сидящий и попивающий кофеек человек – граф



Берока, владелец крупного рынка рабов на севере и востоке. И…

Он переводила взгляд с человека на человека и рассказывала о них, но затем её взгляд
остановился на женщине. Ей было около сорока лет. Она уже обладала седыми волосами, а в
глазах читалась какая-то необъяснимая грусть.

— М-м, кто же она?.. — принцесса удивленно наклонила голову.

Видимо, она не принадлежала к какой-то знатной семье.

— Ну, в общем вот так.

— Спасибо, — Кан У слегка кивнул головой.

Полученная от нее информация была действительно полезной, особенно сегодня.

«Я уже вижу тех негодяев, которых придется убрать».

Для того, чтобы вернуть принцессе её право власти, придется избавиться не только от
Фиделио. Тут замешены и те, кто связан с ним кровью или деловыми отношениями.

— Принцесса, кажется, Си Хун наконец-то свободен.

Кан У указал в сторону парня, вырвавшегося от дочерей известных людей.

— И, как мне помнится, эти закуски он обожает больше всего. Может стоит сходить и угостить
его?

Он взял в руки тарелку с едой. Это была вяленная рыба (он не знал какая точно), дополненная
свежими овощами. Пока они стояли с Хан Соль, он успел эту закуску попробовать, и точно
знал, что она вкусная.

— А, так Си Хун тоже любит эллой? — девушка искренне удивилась и посмотрена на тарелку.

Так он узнал, что эта рыба называлась эллой.

— Братик… — тихо пробормотала она и задрожала.

— Принцесса?



— М? А, ничего! Хм, да, значит ему нравится эллой… — девушка твёрдо кивнула и забрала
тарелку из рук Кан У. — Подожди здесь и никуда не уходи. Я отнесу это Си Хуну.

После этих слов она аккуратно направилась к парню.

Разумеется, Кан У не собирался продолжать здесь стоять, как она велела.

«Нужно получше узнать тех, кого скоро не станет».

Настало время начинать осуществлять настоящий план. Тот план, о котором не знала ни Хан
Соль, ни Ён Чжу, ни Си Хун.

«Так…»

Пора огласить время, когда настанет конец.

 

***

 

— Но я не очень люблю ры…

— Кан У сказал, что это Ваше любимое блюдо, и попросил отнести.

— А, да? — глаза Си Хуна блеснули.

Он взял тарелку из рук Айрис и широко улыбнулся. Нелюбовь Си Хуна к рыбе стала ничем, как
только он услышал, что это рекомендация Кан У.

— Раз уж так сказал Кан У, то я с радостью съем.

Си Хун широко улыбнулся и попробовал блюдо из эллой. Он приготовился ощутить
неприятный вкус рыбы, но его не было, и он с легкостью доел кусок.

«Как и ожидалось от Кан У».

Он прекрасно знал, что Си Хун не любит рыбу, но все ж посоветовал её. Очевидно, из-за вкуса.



Парень подумал о Кан У и слегка улыбнулся.

Айрис, стоя рядом, заколебалась, не зная, что делать.

— М-м… Си Хун, Вы думаете присоединиться к другой семье?

— А?

Парень вспомнил одного человека, который подошел к нему еще до начала вечеринки. Он
горько улыбнулся и помотал головой.

— Нет, я не собираюсь этого делать.

— Так значит Вы…

— Моя цель – остановить поклоняющихся демонам людей вместе со своей командой.

Миссия, достойная героя.

Из-за того, что настоящая цель немного отличалась, им пришлось придумать ту, которая будет
подходить будущему герою.

«К тому же…» — взгляд Си Хуна заблестел.

Это не просто ложь, придуманная для Айрис.

«Если и здесь есть Адские учителя, то они умрут от моего меча».

Семя гнева, заложенное Сатаной, когда Си Хун стоял перед ним на коленях, никуда не делось.

«Возможно, это как-то связано с Четырьмя Небесными Царями».

Говорят, что они заперты как раз на РНО. Одним из них был Ракиэль, так что нельзя
исключать возможность того, что остальные тоже замешаны в происходящем. А учитывая, что
защитная оболочка Земли восстановилась, велика вероятность того, что они все еще находятся
на РНО.

«Ни за что», — Си Хун крепко сжал кулаки.



Что бы ни произошло, они не смогут совершить то, что задумали.

«Я не потеряю их».

С таким настроем Си Хун посмотрел на Айрис. Увидев решимость в его взгляде, она
вздрогнула.

— Брат… — проговорила она.

— Что?

— А, да ничего, — она покраснела и тут же помотала головой.

После этого девушка сглотнула и продолжила:

— Я помогу Вам.

Силы тьмы были проблемой, которую нельзя игнорировать и в Арноне. Никто не знал, когда на
них совершит нападение кто-то вроде Ваал Хазака.

— Спасибо, принцесса Айрис, — Си Хун улыбнулся и опустил голову.

Девушка покраснела еще сильнее. Она, опустив голову, постучала туфлей о землю и аккуратно
продолжила:

— Си Хун, Вы можете называть меня просто Ай…

— А-а-а! — в момент, когда она собиралась что-то сказать, раздался внезапный крик.

— Что еще?

— Агрх!

— Граф Берока!

— Что происходит?

Граф, который обладал самым большим рынком рабов во всей стране, внезапно затрясся и упал
со стула. Вокруг него тут же собралась толпа.



— А-а-а!

Из спины графа появились зеленые щупальца, которые протянулись вперед и пробили грудь
подошедшего к нему человека. В зале тут же поднялся шум.

— А!

— Сп-спасите!

— Гвардейцы, где гвардейцы?!

Граф Берок начал зверски убивать знаменитых людей, собравшихся на вечеринке.

В банкетном зале развернулся самый настоящий ад.
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